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Research Note



Research Note

It has been a driving force in my artistic practice to provide an articulate voice to unspoken stories and conjure 
meaning out of raw experiences. My projects frequently merge personal research with collaboration. This 
interaction begins the process of investigation, questioning and interpretation which generates multilayered 
outcomes. My fact-finding, which is based on true life stories, is constructed into varied mediums that often 
contend with how conflict affects everyday life and the past and present of a Nation's armed forces. My art 
practice is organic in nature and research is an integral part of the process. My findings guide the artistic 
journey, and allow me to define certain parameters which expand my work further than I had intended. 

The starting point for my project, Mapping(Thoughts) France - Seine Saint Denis, involved research into the 
history of munitions factories that once existed in Saint-Denis, a northern suburb of Paris (Pages 27-28). The 
project involved interviewing several local people who had lived during those times in Saint-Denis, amongst 
them were Mr. Claude Bost (Pages 34-39) and Mr. Pierre Risso (Pages 30-33). During my conversation, Mr. Risso
gave me a two franc aluminum coin which was minted in 1947. He said that aluminum coins were substituted 
for the original copper coins that were melted down to manufacture munitions for the war. The coin’s origin was 
later questioned when I consulted a local historian and another story was then revealed. This discrepancy 
inspired me to trace the history of the coin which involved conducting research at local museums and archives 
within Paris and Saint-Denis (Pages 40-57).

As part of my research, I also explored the flea market in Saint Ouen and the local churches of Saint Denis 
(Pages 58 -65). I also collected audio recordings and handwritten interpretations from various individuals who 
gave their version on the coin’s origin. The interviews that were conducted also included people who were 
involved in the re-use of old factories (Pages 66-72). The collected research material was developed into an 
audio/video entitled, Une pièce de monnaie de Monsieur Risso (2012-13) (Pages 07-12). This work was 
screened at the Commune Image in Saint Ouen on September 26th, 2013 and was followed by a public 
discussion (Pages 19-20).
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While discovering information about the munitions factories, I also attended the Bastille Day Parade on               
July 14th, 2012, in Paris, which presented the country’s manufactured munitions and various marching military 
regiments. I also visited the Cercle National des Armées and Château de Vincennes (Pages 73-845. From these 
observations, I developed two works entitled, 14th July 2012 (2012-13) and Avenue des Champs-Élysées  
(2012-13) (Pages 13-17).

14th July 2012, is an installation which consists of a steel drum, with a video projected onto its suspended lid 
and contains the smell of liquid fuel. This work was part of ‘Le Mai Qui TePlaît 4’, a group exhibition held at 
Espace Synethésie, in Saint-Denis, between May 15thto July 13th, 2013. Avenue des Champs-Élysées, is a 
photograph taken on Bastille Day, along the Champs-Élysées in Paris.

On September 12th, 2012, an artist talk and discussion was organized at the Centre International d’Accueil et 
d’Echanges des Récollets. The talk was moderated and translated by Cecile Bourne-Farell. I spoke about my past 
projects and shared the research that was carried out during the three months of my residency. The two-hour 
talk was attended by approximately sixty people and was followed by refreshments supported by the Indian 
Embassy in Paris (Pages 21-23). On September15th, 2012, an open studio was organized by the Dena Foundation 
at the Centre International d’Accueil et d’Echanges des Récollets. I shared my research that had been carried out 
during my residency (Page 24).

During the three months of my residency, I also collected material that would be further developed for future 
projects. Amongst them, was a jumpsuit I acquired by Aerospatiale, which was a French aerospace 
manufacturer who built civilian and military aircraft, rockets and satellites (Page 88). A local friend, who visited 
the site of the Arsenal de Brest, collected on my behalf a bottle of air and some earth from the area around the 
shipyard (Pages 89-92). As part of my continued excursions, I also visited the Caverne du Dragon and Dames 
Cemetery in Chemin des Dames; D Day Museum in Arromanches; Hillman in Colleville-Montgomery; Memorial 
Pegasus in Ranville and the Intercommunal Cemetery in Bobigny (Pages 93-112). The observations and materials 
collected during these encounters will be used for upcoming projects.

This Residency was supported by Ville de Paris in collaboration with Espace Synesthésie, in Saint Denis.                         
My travel and visa was sponsored by the Indian Council for Cultural Relations (ICCR), Delhi, and the Consulate 
General of France, Bombay respectively. The Curator for the Artist-in Residence was Cecile Bourne-Farrell. 
http://www.international-recollets-paris.org/coelho-baptist-192-artist.html

http://www.international-recollets-paris.org/coelho-baptist-192-artist.html
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Une pièce de monnaie de 
Monsieur Risso, 2012-13

Audio/video running time:            
15 minutes 50 seconds loop

Audio/video extract: 
https://vimeo.com/84537717

Complete audio/video in french: 
https://vimeo.com/79959595
(Please request password)

Complete audio/video with 
english subtitles: 
https://vimeo.com/134806993
(Please request password)

>> If the weblink does not open 
by clicking on it, then please 
copy and paste it into your 
browser

The video, Une pièce de monnaie de Monsieur Risso, takes its starting point from an 
interview by the artist with Mr. Pierre Risso at his apartment in St. Denis; a northern suburb of 
Paris. Mr. Risso, who was born in 1928, recounted his heroic life as part of the Northern 
Liberation Movement in France during World War II. This meeting with Mr. Risso was initiated 
as part of the artist�s research involving the history of munitions factories in St. Denis.

During the conversation, Mr. Risso gave the artist a two franc aluminum coin, which was 
minted in 1947. Mr. Risso recalled that aluminum coins were substituted for the original 
copper ones when they were melted down to make munitions for the War. The coin�s origin 
was later questioned when the artist consulted a local historian and another story was 
revealed. This inspired the artist to explore the difference between perceptual experiences 
that happen in the present and the interplay of remembering and imagination that takes place 
after time has lapsed.

The video became a mechanism for the artist to explore how history is interpreted and 
shared; while at the same time questioning the validity of stories that emerge from personal 
interactions and informed attestations by the state. The video begins with a dialogue between 
Coelho and Mr. Risso, which develops into an animated story. As the narrative unfolds, the 
coin embarks on a journey to discover its identity; coming in contact with people from various 
places such as a Flea Market, Church, Public Garden, History Museum and Public Library; 
located within the département of Seine-Saint-Denis. The story does not arrive at a final 
conclusion; but rather more questions emerge when the coin finds itself in a Public Library 
and is confronted with various interpretations of its origin. 

While developing this video, the artist reflected on his own journey of discovery about the
correlation between myth and reality. By creating this coin�s personal story, the artist 
explores the complexity of history and whether myth is at the heart of our understanding, 
which in turn can influence our sense of present reality. 

Une pièce de monnaie de Monsieur Risso, was developed while Coelho was Artist-in-
Residence at the Centre International d’Accueil et d’Echanges des Récollets in Paris, France, 
2012. The video was produced by Buchet Ponsoye Foundation, Paris; Espace Synesthésie, 
St Denis and TRIAD, London.
- Davide Allison

https://vimeo.com/84537717
https://vimeo.com/79959595
https://vimeo.com/134806993
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DVD stills



Production still
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Une pièce de monnaie de Monsieur Risso (Production)



Production stills

Une pièce de monnaie de Monsieur Risso (Production)
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14th July 2012, 2012-13

Installation with iron drum, liquid 
fuel and audio/video

Installation dimensions: variable

Audio/video running time:                                  
9 minutes 53 seconds loop

Audio/video recording: 
https://vimeo.com/69123225

Audio/video extract: 
https://vimeo.com/69125275

Complete audio/video: 
https://vimeo.com/69123950
(Please request password)

>> If the weblink does not open 
by clicking on it, then please 
copy and paste it into your 
browser

The 14th of July 2012 is an installation which consists of a steel drum, with a video 
projected onto its suspended lid and the smell of liquid fuel.

The work takes its inspiration from Bastille Day* which the artist observed on the 14th of 
July, 2012, along the Avenue of Champs-Elysé in Paris; one of the oldest and largest 
military parades in Europe. Amidst tight security and vigilance, spectators cheered the 
passing cavalcades which displayed the country�s manufactured munitions and various 
marching military regiments.

The empty steel drum was acquired in Paris and represents the volatility of human life and 
the depletion of resources that a society experiences in order to perpetuate conflict. The 
video displays fragmented images of a military parade with accompanying sounds of the 
marching bands. The captured footage progressively slows and blurs to finally terminate 
into a white void. While we observe the details of the weaponry, the audio also gradually 
slows down and the distorted sounds become reminiscent of bombing. The blurred images 
reveal an ambiguity and complexity in the relationship between civilians and the military.

The smell of liquid fuel, experienced as part of the installation, replicates the strong fumes 
expelled by the tanks and large military vehicles which were part of the parade along the 
Avenue. The unsettling odor is reminiscent of the smell from machinery on an actual 
battlefield. Sensorial experiences of the installation are intentionally disruptive and leave 
the viewer confused and curious. This work brings to question the significance and 
importance of hosting military parades, as part of a national event in France, or creating 
other such similar presentations around the world.

14th of July 2012 was developed while Coelho was Artist-in-Residence at the Centre 
International d�Accueil et d�Echanges des Récollets in Paris, France, 2012.

*Bastille Day is the English name given to the French National Day, which is celebrated on 
14th of July each year. In France it is formally called �La Fête Nationale�; when translated 
means �The National Celebration�. This event commemorates the 1789 storming of the 
Bastille prison fortress and is seen as a symbol for the uprising of a modern nation.
- Davide Allison

https://vimeo.com/69123225
https://vimeo.com/69125275
https://vimeo.com/69123950
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DVD stills

Installation detail



Avenue des Champs-Élysées, 2012-13

Digital print on archival paper

Print dimension: L 29.7 X B 42 centimeters

Archival Paper: Hahemühle Photo Rag,             
188 gsm, acid-free

Printer: Epson Stylus Pro 11880

Avenue des Champs-Élysées is a photograph taken on Bastille Day; a 
national event presided over by the President of France and foreign dignitaries.
While previously held elsewhere within Paris, it was first hosted along the 
Champs-Élysées* on the 14th of July, 1915 and has continued as an annual 
event.

Amidst tight security and vigilance, spectators gather behind a metal barricade 
to observe and cheer the spectacle which displays the country�s munitions and 
military force. The sensate experience of the parade brings to question the 
contemporary meaning and intention of hosting a military parade as part of a 
national event in France, or other such similar demonstrations around the world.
This event is in stark contrast to the original focus of Bastille Day which was 
celebrated as a feast, before France became militarized in 1880. 

Paradoxically, military parades are designed to create a sense of national pride 
and civil protection but on the other hand one can feel intimidated by the force 
of these armaments which evoke an aggressive and foreboding atmosphere.  
The photograph reflects the transitory nature of the parade; leaving many 
spectators to further question what may or may not have existed.

Avenue des Champs-Élysées was developed while Coelho was Artist-in-
Residence at the Centre International d�Accueil et d�Echanges des Récollets
in Paris, France, 2012.

*In the 17th century, the avenue was originally fields and market gardens and 
has gone through several transformations; including the name which was 
changed to Champs-Élysées in 1709. During the 18th century it became a 
fashionable venue and even today it is one of the principal tourist destinations; 
lined with luxury shops and cafés. The avenue runs for 1.91 kilometers, in the 
northwest district of Paris and ends at the Arc de Triomphe.                                                                                                                            
- Davide Allison
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Screening & Discussion 



Commune Image

Saint Ouen, France

Moderator Cécile Bourne-Farrell

26.09.2013

The screening took place in the cinema 

hall of Commune Image in Saint Ouen; a 

northern suburb on the outskirts of Paris, 

France.  Commune Image is a building 

which houses Film & Media Production 

Companies. It opened in 2010 and the 

original building belonged to the Fenwick 

Groupe, a French Engineering Company, 

established in the 1860s
19



Screening and discussion at Commune Image, Saint Ouen-France. Moderator: Cécile Bourne-Farrell, 26.09.2013
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Artist Talk & Discussion

On 12th September, 2012, there was an artist talk and discussion organised at the Centre International d’Accueil et 
d’Echanges des Récollets . The talk was moderated and translated by Cecile Bourne-Farell. I spoke about my past projects 
and shared my research carried out during the three months of my residency, the talk concluded with an interaction with 
the audience. The talk went on for almost two hours and was attended by approx sixty people. The talk was followed by 
snacks and drinks supported by the Indian Embassy in Paris. 22



Artist Talk & Discussion
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Artist Talk & Open Studios

On 15th September, 2012, there was an open studio organised by the Dena Foundation at the Centre International d’Accueil
et d’Echanges des Récollets . I shared my research  carried out during the three months of my residency. 24
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Saint-Denis

Past

2012
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Share Your Story
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Mr. Pierre Risso

Mr. Risso in his apartment in Saint-Denis

Interview assisted by Anne-Marie Morice 30



Mr. Pierre Risso

Memoirs 31



Memoirs

Mr. Pierre Risso
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2 Francs given by Mr. Risso who said, “This aluminum coin exist as copper coins were melted to make munitions”

Mr. Pierre Risso
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Mr. Claude Bost

Mr. Bost in his apartment in La Courneuve

Interview assisted by Cecile Bourne-Farrell 34



Mr. Claude Bost

Selected documents of Mr. Claude Bost 35



Mr. Bost taking myself and Cecile 
Bourne-Farrell on a walk throug

in La Courneuve

Mr. Claude Bost
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Mr. Claude Bost

(Mecano Factory)

Mecano document of Mr. Claude Bost Mecano Archives
Online link: http://hdamecano.centerblog.net/ 37

http://hdamecano.centerblog.net/


Mr. Bost taking myself and                           
Cecile Bourne-Farrell on a walk through 

outside the Mecano Factory                                    
in La Courneuve

Mr. Claude Bost

(Mecano Factory)

Exterior 38



Mr. Bost taking myself and                                               
Cecile Bourne-Farrell on a walk 

through inside the Mecano Factory                                             
in La Courneuve

Interior

Mr. Claude Bost

(Mecano Factory)
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Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

Identity Card
Online link: http://archives.seine-saint-denis.fr/

Exterior Exterior
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http://archives.seine-saint-denis.fr/


Map

Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

(Factories in Saint-Denis)

Detail 41



Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

(Women workers on strike, 1936)
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Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

(Women working in munitions factories)

43



Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

(Women working in munitions factories)
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Plan of the laboratory to test canons in the factory

Archives Departmentales de la Seine-Saint-Denis, Bobiny

(Gunpowder Factory, Sevran-Livry)

Exterior

45



Musée d‘Art et d'histoire de Saint-Denis

Exterior
Online link: http://www.musee-saint-denis.fr/ 46

http://www.musee-saint-denis.fr/


Musée d‘Art et d'histoire de Saint-Denis

Exterior Interior
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Musée d‘Art et d'histoire de Saint-Denis - Archives

Women
working in 

factories

Factories
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Musée d‘Art et d'histoire de Saint-Denis – Archives

(Testimonies by women working in factories)

by Simone by Yvonne
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Maison d'éducation de la Légion d'honneur, Saint-Denis

Entrance, 2012
Online link: http://www.melh.fr/

Archive Images courtesy the Archive Department of Musée d‘Art et d'histoire de Saint-Denis
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Maison d'éducation de la Légion d'honneur, Saint-Denis

All documents courtesy 
the Archives department 
of Musée d‘Art et 
d'histoire de Saint-Denis
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Online link: http://www.musee-armee.fr/en/collections/museum-spaces/dome-des-invalides-tomb-of-napoleon-i.html

Musée de l'Armée, Hôtel National des Invalides, Paris

(Dome Church - Tomb of Napolean I)

Exterior Interior
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http://www.musee-armee.fr/en/collections/museum-spaces/dome-des-invalides-tomb-of-napoleon-i.html


Musée de l'Armée, Hôtel National des Invalides, Paris

(The Two World Wars, 1871 - 1990)

Online link: http://www.musee-armee.fr/en/collections/museum-spaces/contemporary-department-the-two-world-wars-1871-1945.html
Detail Canon de 37 mm TR Hotchkiss
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Archives Municpales de la Ville de Saint-Denis

Identity Card
Online link: http://archives.ville-saint-denis.fr/

Exterior
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A document that states that the French army is allowed to take any guns or 
munitions that were owned by locals in Saint-Denis, 1914

Archives Municpales de la Ville de Saint-Denis

Recommendation letter by the Mayor of Saint-Denis for a woman to work in 
Delaunay Belleville, 1915 55



Letter to find specialised workers for munitions factories in 
Saint-Denis, 1914

Archives Municpales de la Ville de Saint-Denis

Detail
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Archives Municpales de la Ville de Saint-Denis

Letter  with details of to find 
specialised workers for munitions 
factories in Saint-Denis, 914

57



Churches in Saint-Denis

Map
58



Churches in Saint-Denis (Basilique Cathedrale de Saint-Denis)

Interior

Exterior
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Churches in Saint-Denis (Basilique Cathedrale de Saint-Denis)

The Crypt

Audio guide  No. 262
The National Assembly issued a 
decree order fo r the removal and 
destruction of all feudal monuments 
in public spaces.
They commissioned some men and 
paid them to dismantle the tombs 
made of metal in Saint-Denis as 
France was at war and metal was 
required to make weapons.
In August 1973, to commemorate 
the abolition of the monarchy it was 
put in action by Don. Germain
Prayere who was a monk and 
archivist and he selected the 
monuments that need to be 
dismantled.
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Churches in Saint-Denis

(Église de-l'Estrée)

Present Archive
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Churches in Saint-Denis (Église de-l'Estrée)

Interior

Salim Meliani speaking to the church priest Thierry 62



01 - The bell originates from Vosges (1867)
02 - Mending and restoring of the bell after the German occupation (1945)
03 - The bell has been found, says an architect (26.12.1945)
04 - Architect states that the factory will postpone the work on the bell and the decision to go further will be taken by the church (18.01.1946)
05 - A confirmed letter from the manufacturer of the bell to the architect, to check the authencity of the bell (16. 01.1946)
06 - The architect has been informed that the bell has been delivered to the Germans and the church says they want the bell back (04.06.1949)
- All documents courtesy the Archives Municpales de la Ville de Saint-Denis

Churches in Saint-Denis (Église de-l'Estrée)

01 02 03

05 0604

Church 
Bell
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Churches in Saint-Denis

(Église Sainte Genevieve de la Plaine)

Exterior
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Churches in Saint-Denis

(L’eglise Luthérienne)

Exterior
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Antoine Monnet

Interview with architect Antoine Monnet with myself and Cecile Bourne-Farrell in Saint-Ouen
Online link: http://www.association-lafabrique.org
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Gaupillat-Meudon

A 3D plan was proposed 
by architects to the

Mayor of Meudon in 2005

1910
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1933

Gaupillat-Meudon

(Products manufactured)
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1984 2005

20122005

Gaupillat-Meudon

Demolished  factory site 69



Gaupillat-Meudon

Demolished factory site, 2012 70



Fazette Bordage

Interview
Online link: http://www.mainsdoeuvres.org/?lang=fr
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Interview

Stephane Trois Corres
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Bastille Day , Paris

Leaflet (Cover) (Inside)
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Bastille Day , Paris

(Parade at Avenue des Champs-Elysées , 14th July 2012)
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Bastille Day , Paris

(Parade at Avenue des Champs-Elysées , 14th July 2012)
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Bastille Day  & Claude Monet

Parade at Avenue des Champs-Elysées in 
Paris  on 14th July 2012

Claude Monet
Rue Saint-Denis, fête du 30 juin 1878
Online link: http://www.rouen-
musees.com/Musee-des-Beaux-Arts/Les-
collections/L-impressionnisme-Rue-Saint-
Denis,-fete-du-30-juin-1878-65.htm

Claude Monet
La rue Montorgueil à Paris. Fête du  30 
juin 1878
Online link: http://www.rouen-
musees.com/Musee-des-Beaux-
Arts/Les-collections/L-
impressionnisme-Rue-Saint-Denis,-
fete-du-30-juin-1878-65.htm
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Bastille Day  & NEXTER

Parade at Avenue des Champs-Elysées on 14th July 2012
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French army: http://www.defense.gouv.fr/

French Army
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http://www.defense.gouv.fr/


French Army (advertisement in Saint-Denis)
English Translation: “To be a leader, How do you make them follow you? becomeyourself.com”
www.devenezvousmeme.com
Website: http://www.recrutement.terre.defense.gouv.fr/

French Army
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Cercle National des Armées, Paris

Exterior
Online link: http://www.cnaparis.com/en/content/club

2012

Archive
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Cercle National des Armées, Paris

Interior (Main Lobby) 81



Interior

Cercle National des Armées, Paris
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Serviette

Interior (Dinning Area)

Cercle National des Armées, Paris
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Château de Vincennes
Part is open for public and part the military archives are kept
http://en.chateau-vincennes.fr/

Château de Vincennes
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http://en.chateau-vincennes.fr/


la caserne de vincennes
http://www.mablehome.com/fortification/france/vincennes/f
ort_vincennes/fort_vincennes.htm

Château de Vincennes
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Research - Set 02
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- Please do not publish the section                                  
Research - Set 01 & 02 (pages 25 to 112)                                  
of this document without the consent                                          
of the artist, Baptist Coelho.



Aerospatiale & EADS (Cassidian)

Aerospatiale was a French 
aerospace manufacturer that 
built both civilian and military 
aircraft, rockets and satellites. 
It was originally known as 
Société nationale industrielle
aérospatiale (SNIAS).
The former assets of 
Aerospatiale are now part of 
EADS, except the Satellites 
activities.

The European Aeronautic 
Defence and Space Company 
N.V. (EADS) is a global pan-
European aerospace and 
defence corporation and a 
leading defence and military 
contractor worldwide.
Cassidian, a division of EADS 
is a worldwide leader in state-
of-the-art solutions for armed 
forces and civil security, and 
the major partner in the 
Eurofighter consortium. 

Engineer’s overall

Online link: http://www.eads.com/eads/int/en/our-company/What-we-do/Cassidian.html 88
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DCNS, Brest

Online link: http://en.dcnsgroup.com/
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Arsenal de Brest

Shipyard
90



Arsenal de Brest

Shipyard 91



Arsenal de Brest

Air(Travel)
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As part  of my research project, Fabrice Lacambre collected a bottle of air and some earth from the Arsenal de Brest. As he sealed the bottle 
he also noted on a piece of paper, his random thoughts, including his name, time, date, location and approximate temperature. This act of 
collecting air and random  thoughts is part of a project Air(Travel), which was initiated in 2006. This project draws together an ethereal 
connection between the air of a specific location and the private thoughts of the individuals who have experienced that space. 



Exterior
Online link: http://www.arromanches-museum.com/accueil/index.php?lang=uk

D Day Museum, Arromanches
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http://www.arromanches-museum.com/accueil/index.php?lang=uk


Exterior

D Day Museum, Arromanches
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Interior

D Day Museum, Arromanches
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Interior

D Day Museum, Arromanches
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D Day Museum, Arromanches

Air(Travel)

As part  of my research project, Pedro Pereira collected a bottle of air from the D Day Museum in Arromanches. As he sealed the bottle he also noted 
on a piece of paper, his random thoughts, including his name, time, date, location and approximate temperature.  This act of collecting air and random  
thoughts is part of a project Air(Travel), which was initiated in 2006. This project draws together an ethereal connection between the air of a specific 
location and the private thoughts of the individuals who have experienced that space. 



Exterior
Online link: http://www.amis-du-suffolk-
rgt.com/index.php?option=com_content&view=article&id=37&Itemid=123&lang=en

Hillman, Colleville-Montgomery
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Exterior
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Hillman, Colleville-Montgomery



Interior

Hillman, Colleville-Montgomery
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Interior
101

Hillman, Colleville-Montgomery



Exterior
Online link: http://www.memorial-pegasus.org/mmp/musee_debarquement/?lang=uk

Memorial Pegasus, Ranville
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http://www.memorial-pegasus.org/mmp/musee_debarquement/?lang=uk


Exterior

103

Memorial Pegasus, Ranville



Exterior
Online link: http://www.caverne-du-dragon.com/en/default.aspx

Caverne du Dragon, Chemin des Dames
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http://www.caverne-du-dragon.com/en/default.aspx


Caverne du Dragon, Chemin des Dames

Exterior 105



Underground

Caverne du Dragon, Chemin des Dames
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Underground

Caverne du Dragon, Chemin des Dames
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Caverne du Dragon, Chemin des Dames

Air(Travel)
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As part  of my research project, Fabrice Lacambre collected a bottle of air from the Caverne du Dragon in Chemin des Dames. As he sealed the bottle 
he also noted on a piece of paper, his random thoughts, including his name, time, date, location and approximate temperature. This act of collecting 
air and random  thoughts is part of a project Air(Travel), which was initiated in 2006. This project draws together an ethereal connection between the 
air of a specific location and the private thoughts of the individuals who have experienced that space. 



Online link: http://www.memorial-chemindesdames.fr/pages/cimetieres.asp

Cemetery, Chemin des Dames
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Cemetery, Chemin des Dames
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Intercommunal Cemetery, Bobigny

Online link: http://www.bobigny.fr/jsp/site/Portal.jsp?page_id=144
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International Cemetery, Bobigny
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